
 

2010 FCI WORLD CHAMPIONSHIPS GUIDELINES                        VERSION 0.8 

     

1. PLANIFICATION GLOBALE ET ACTIVITES 

  

1.0 TEMPS ET LIEU 

  
Championnat de la terre de FCI 2010 se tiendra à Hämeenlinna, en Finlande dans le stade de sport Karnali sur 16-19 
septembre, 2010.  Adresse sur le web-site officiel est www.fci2010.com. Adresse :  
Kaurialan urheilukenttä 

Brahenkatu 2 

13130 HÄMEENLINNA 

FINLANDE 

Coordonnées GPS : 60 ° 59′37″N, 24 ° 26′31″E 

  

1.1 ARRIVEE DES DRESSEURS DE CHIEN 

Les dresseurs de chien sont censés arriver en Hämeenlinna par le lundi 13 septembre au plus tard. La vérification avec 

le secrétaire du procès est ouverte à l'hôtel de l'hôte, hôtel Lautsia, dimanche 12 septembre à 14 h 00-16,00 et le 

Bureau du procès est ouvert au stade lundi le 13 septembre à 13 h 00-16,00. À l'arrivée, les chefs d'équipe doit 

présenter le livre de record de performance des dresseurs de chien auprès de l'Office de première instance 

(recherchez les signes) où les équipes recevront leurs paquets concurrent : catalogues, badges, parking de signes, de 

calendrier de formation et d'autres informations pertinentes.  

Chaque pays doit apporter un drapeau et le mât de drapeau pour mars avec l'équipe et un CD avec l'hymne national. 

Également un prix d'honneur est gentiment demandé à être donnés . 

1,2 OPTIONS DE FORMATION DE A HÄMEENLINNA, KARNALI STADIUM 

Journées de formation officielle sont :  

1. Le 14 septembre 
th

 de 7.30 à 17 heures 

2. Mercredi 15 
ème

 de 7.00 à 13 h 00 

Un calendrier de formation mise à jour est disponible sur le site web :www.fci2010.com 

  

http://www.microsofttranslator.com/BV.aspx?ref=BVNav&a=http%3A%2F%2Fwww.fci2010.com%2F
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1.3 REUNION DES JUGES 

Réunion des juges se tiendra le mercredi, septembre 15 
ème

 à 13 h 00 dans la salle VIP au stade.  

1.4 DEMONSTRATION DE DE ROUTINES D'OBEISSANCE ET DE LA PROTECTION 

La démonstration de l'obéissance et de la protection se tiendra le mercredi, septembre 15 
ème

 à 15 h au stade.  

  

1.5 REUNION DES DIRIGEANTS DE L'EQUIPE 

Réunion des dirigeants de l'équipe se tiendra le mercredi, septembre 15 
ème

 à 16,00 dans le salon VIP au stade.  

  

1,6 CEREMONIE D'OUVERTURE DE 

Cérémonie d'ouverture démarre le mercredi, septembre 15 
ème

 à 18 heures au stade. Les dresseurs du chien avec les 

chiens et les chefs d'équipe avec les drapeaux réuniront à 17.30 sur le lieu de stationnement pour les dresseurs du 

chien.  

  

1.7 LE DESSIN. 

La cérémonie du tirage démarre le mercredi, septembre 15 
ème

 à 19.30 à la salle de Hämeenlinna de hockey sur glace. 

Il est situé à environ 200 mètres depuis le stade. Tous les dresseurs du chien doivent fréquenter le tirage au sort. Les 

portes sont ouvertes à partir de 19 h 00. Il y a des places pour les équipes. Partisans sont également bienvenus. 

  

1.8 DEBUT DE PHASE DE A (PISTAGE) 

Début des épreuves de pistage sur les terrains de pistes sur chaque jour (16 septembre 
th

, 17 
th

, 18 
ème

) à 7,00 .  

Les dresseurs du chien et les champs doivent arriver á Hauhovi et les champs avec leurs propres véhicules. Si un 

dresseur du chien n'ai pas propre voiture disponible, le chef d'équipe doit informer l'organisateur lors de la réunion de 

teamleader au plus tard. L'organisateur organise le transport pour ce dresseur du chien. 

Les navettes pour les spectateurs laissera Hauhovi pour les terrains de pistes suivi tous les trois jours.  Spectateurs 

garer leur voiture à Hauhovi et peuvent prendre pas leur propre voiture à la zone de pistes.  
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1.9 DEBUT DES PHASES B & C (OBEISSANCE & DEFENSE) 

Début des épreuves de phases B et C (obéissance et défence) démarre chaque jour (16 septembre 
th

, 17 
th

, 18 
ème

 et 19 
ème

) à 7,00 le matin sur le stade. Les portes au stade seront ouverte 6.30 au plus tard le matin. 

  

   

1.10 SOIREE SOCIALE 

Soirée sociale se tiendra le samedi, septembre 18 
ème

 à l'hôtel Lautsia (l'hôtel de l'hôte). Ouvrent les portes à 19 h 00 

et dîner commencera à 20,00 

.  Les billets pour la soirée sociale peuvent être achetés au stade (bureau de l'évaluation) jusqu'à 17 heures jeudi 

septembre 16 
th

.  

  

1.11 PRESENTATION DE HAUTE NOTATION A-, B ET C-PHASE GESTIONNAIRES ET LES CHIENS  

Le dimanche, après le dernier spectacle de procès, environ à 15 h au stade la présentation de l'obéissance-travail de 

haute B-chien et présentation de défense-travail de haute C-chien aura lieu. 

Après la présentation A High-, B et C-gestionnaires seront attribués. 

  

1.12 DE PRESENTATION DE LA CEREMONIE DE REMISE DES TROPHEES ET DE FERMETURE  

La présentation des trophées et la cérémonie de clôture aura lieu le dimanche, septembre 19 
ème

 environ à 17 heures 

au stade.  

Les dresseurs du chien avec les chiens et les dirigeants de l'équipe se réunit à 16.30 sur le lieu de stationnement pour 

les dresseurs du chien. 

  

1.13 PRESENTATION DU NOUVEAU PAPE 2011 - REGLEMENT 

La présentation de nouvelles règles de IPO2011 aura lieu le jeudi, septembre 16 
ème

 à 19 h 00 à la Lautsia hôtel hôte 

par la présidence de la FCI utilitaire Dog Commission. Les équipes peuvent réserver les "porte des billets" de 5 euros 

par personne au bureau du procès à mercredi 15 
ème

 17 heures au plus tard.  

(C'est en raison du nombre limité de places et les équipes dans le monde entier a priorité pour entrée) !   
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1.14 REUNION DE L'UDC FCI  

FCI réunion aura lieu le lundi, septembre 20 
ème

 à 9.00 à la Aulanko de l'hôtel.  

Spa RANTASIPI AULANKO 

Aulangontie 93 

FI-13210 HÄMEENLINNA 

Tél: + 358 - 3 - 65 88 01 

  

2. ORGANISATION  

2.1 ORGANISATEUR  

L'Association finlandaise de chien de travail  

Suomen Palveluskoiraliitto ry (SPKL). 

Koulukuja 1 

04200 Kerava, Finlande 

E-mail : toimisto@palveluskoiraliitto.fi 

  

2.2 COMITE D'ORGANISATION DE  

ω tǊŞǎƛŘŜƴǘ ƳΦ tŀŀǾƻ wŀǇƛƭŀ 

ω {ŜŎǊŞǘŀƛǊŜ aƳŜ aŀǊƛ wŀƘƪƛƭŀ  

ω tƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ aΦ wŜƛƧƻ wŜƪƻǊƛǳǎΦ 

ω {ǇƻǊǘ ƳΦ ±Ŝǎŀ Yuosmanen 

ω !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ aƳŜ !ƴǳ IŀǘǳƴǇŅŅ 

ω /ƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ aƳŜ bƛƴŀ aŀǘǘǎǎƻƴ 

ω aΦ aƛƪŀ .ǊƻǎǘǊǀƳ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ 

ω {ŜǊǾƛŎŜǎ ƳΦ tŜƪƪŀ IŀŀǇŀƭŀƛƴŜƴ 

ω aΦ ¢ŀǇƛƻ ¢ƻƠǾƻƭŀ ±LtΦ  

ω tǊƻŎŝǎ ǎŜŎǊŞǘŀƛǊŜ aƳŜ tŅƛǾƛ CŜƭƛȄǎƻƴ 

ω ²Ŝō ƳŀǎǘŜǊ aƳŜ Iŀƴƴŀ IȅƴȅƴŜƴ  

mailto:toimisto@palveluskoiraliitto.fi
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2.3 INFORMATIONS DE CONTACT CONCERNANT LA FCI BPI WORLD CHAMPIONSHIPS 2010  

Via internet :www.fci2010.com 

Par courrier électronique :fci2010@gmail.com 

Chefs d'équipe sont invités à prendre contact directement à leur guide appelé. Voir : www.fci2010.com. 

  

3. LES JUGES POUR LA FCI IPO WC2010  

  

Juge principal M. Wilfrid Schäpermeier Allemagne 

Le maître d'oeuvre de suivi M. Pierre Wahlström Suède 

Juge phase A suivi : M. Nenad Milojevic Serbie 

Phase B obéissance juge : M. Peter Mahlte Larsen Danemark 

Phase C Defénce juge : M. Hari Acro Slovénie 

  

4. INFORMATIONS GENERALES 

  

4.1 REGLES 

Selon au 3 BPI FCI programme approuvé en chiens participantes 2008.  Tous les chiens participant doivent avoir passé 

une épreuve selon IPO 3 avec un degré de formation (AKZ 

  

ÉQUIPE 4.2 ET ENTREE DE CONCURRENTS  

Les enregistrements d'équipe sont être faits pas plus tard que mercredi, le 30 juin 2010.  

Enregistrement des concurrents sont effectués plus tard, le lundi 2 août 
nd

 2010. 

L'enregistrement peut seulement être fait par le NAO du pays pour lequel le concurrent rivalise. 

Les concurrents peuvent rivaliser seulement selon les règles montées dans les "Spécifications pour l'organisation du 

Championnat Du Monde FCI pour les Chiens Utilitaires. (publié sur le site Internet FCI : www.fci.be. Conformément 

aux Règles) 

Les formes pour les entrées peuvent être trouvées sur le Championchip Du Monde нлмл ǿŜōπǎƛǘŜ Ł ǿǿǿΦŦŎƛнлмлΦŎƻƳΦ 

Les fiches d'inscription sont dans dans *.pdf et dans les formats de *.doc.  

S'il vous plaît, accomplissez la fiche d'inscription originale sur le site Internet avec les renseignements suivants :  

http://www.microsofttranslator.com/BV.aspx?ref=BVNav&a=http%3A%2F%2Fwww.fci2010.com%2F
mailto:fci2010@gmail.com
http://www.microsofttranslator.com/BV.aspx?ref=BVNav&a=http%3A%2F%2Fwww.fci2010.com%2F
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ENREGISTREMENT DE L'EQUIPE 

Renseignements du Chef (s) d'Équipe 

         Nom de famille 

         Prénom 

         Rue adress 

         Code postal 

         Ville 

         Pays 

         Numéro de téléphone 

         Numéro de mobile 

         E-mail 

         Fax 

         La photo dans le format de passeport 

  

[ŀ ƎǊŀƴŘŜǊǳ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ. 

         Nombre de membres et les membres de la réserve de l'équipe 

Une confirmation d'enregistrement automatique sera envoyée à lΩe-mail donnée par le chef d'équipe. 

Cette confirmation inclut un MOT DE PASSE personnel, qui est exigé dans l'enregistrement de membre d'équipe et 

dans les corrections dernières. Les mises à jour de membre d'équipe ne sont pas acceptées après le 2 août 2010 via 

Internet. Pour les mises à jour dernières, utilisez s'il vƻǳǎ Ǉƭŀƞǘ ƭϥŀŘǊŜǎǎŜ ŘϥŜπƳŀƛƭ ǎǳƛǾŀƴǘŜ Υ ŦŎƛнлмлϪƎƳŀƛƭΦŎƻƳ.  
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ENREGISTREMENT DE CONCURRENT 

 

         Les renseignements de chien en incluant les choses suivantes: 

o Nom de pure race 

o Date de naissance 

o Sexe 

o Race 

o Matricule de pure race 

o Informations d'identification, tels que le nombre de tatouage ou le nombre de la puce électronique 

o Mâle et son numéro d'immatriculation de pedigree 

o Femelle et son numéro d'immatriculation de pedigree 

o Les titres de travail. 

o Classification ŘΩŜƴǉǳşǘŜ de race 

o Èleveur 

o Photo du chien 

         Le propriétaire de chien en incluant les choses suivantes: 

o Nom de famille 

o Prénom 

o Adresse de rue 

o Code postal 

o Ville 

o Pays 

o Numéro de téléphone 

o Numéro de mobile 

o !ŘǊŜǎǎŜ ŘΩ9-mail 
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         Concurrent, en incluant les choses suivants : 

o Nom de famille 

o Prénom 

o Adresse de rue 

o Code postal 

o Ville 

o Pays 

o Numéro de téléphone 

o Numéro de mobile 

o Adresse de ƭΩ9Ƴŀƛƭ 

o Date de naissance 

o Photo dans le format de passeport 

 

Soumettez s'il vous plaît l'entrée finale par le site Internet de 2010 de Championnat Du Monde à www.fci2010.com. 

[Ŝǎ ŜƴǘǊŞŜǎ ŦƛƴŀƭŜǎ ǇŀǊ ŜπƳŀƛƭ ƻǳ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻǳǊǊƛŜǊ ǎƻƴǘ ŀŎŎŜǇǘŞŜǎΣ ŀǳǎǎƛΦ 

ADRESSE POSTALE : 

Ry Suomen Palveluskoiraliitto (SPKL), Enregistrement de FCI2010 

Koulukuja 1 

Kerava 04200 

Finlande 

ADRESSE E-MAIL : 

toimisto@palveluskoiraliitto.fi 

Le droit d'enregistrement de улϵΣ π ǇŀǊ ŎƘƛŜƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŘŞǇƻǎŞ ŀǾŀƴǘ ƭŜ р ŀƻǶǘ ǎǳǊ ƭŜ ŎƻƳǇǘŜ ōŀƴŎŀƛǊŜ 

suivant. S'il vous plaît, exposez votre pays. 

Ry SPKL Suomen Palveluskoiraliitto 
Koulukuja 1-3. 
Kerava 04200 
Finlande 
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IBAN-count aucun : FI4180001800230980 
SWIFT/BIC : DABAFIHH 
Banque : Sampo Pankki OYj 
Adresse de la Banque : Sampo Pankki Oyj,  

PO box 1561 
00075 SAMPO PANKKI 
FINLANDE  

  

Le paiement d'enregistrement a confirmé l'enregistrement.  

S'il vous plaît, remarquez que le droit d'enregistrement n'est pas rendu en cas de l'absence.  

4.3 NOMBRES/PLAQUES CATALOGUE 

Les nombres/plaques de catalogue sont distribués à la vérification vétérinaire et appartiennent aux concurrents après 

le Championnat Du Monde 2010. Ils doivent être portés visiblement pendant l'entraînement officiel, pendant 

l'ouverture et la cérémonie finale, pendant le tirage et à partir du temps où les rapports de concurrent pour les Phases 

A, B ou C et jusqu'au concurrent ont fini la phase en question (ID vérification).  

4.4 LOGEMENT ET RESERVATION D'HOTEL  

Réservez s'il vous plaît le logement à Hôtel Lautsia:  

Hôtel Lautsia  

20 Lautsiankuja 

Hauho 14700  

Finlande 

LE CODE EST: " FCI-2010 LAUTSIA " ET LE PAYS REPRESENTANT 

Réservations pour les équipes : 

E-mail :tiina.tuominen@lautsia.fi 

Tél.      + 3 358 647 0820 

Mobile.   + 50 358 366 1671 

E-mail : lautsia@lautsia.fi 

Accueil :http://www.lautsia.fi  

  

  

mailto:tiina.parviainen@lautsia.fi
http://www.microsofttranslator.com/BV.aspx?ref=BVNav&a=http%3A%2F%2Fwww.lautsia.fi%2F
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4.5 LES DOCUMENTS SUIVANTS DOIVENT ETRE SOUMIS POUR TOUS LES CHIENS PARTICIPANTES :  

         Pedigree 

         Livre de Record de Performance 

         Le Certificat de vaccination (voir les instructions de vaccination en Finlande 

www.fci2010.com/eng_vaccination.htm ) 

o Certificat de vaccination de Rage 

o Certificat de vaccination de maladie de Carré 

o Certificat de traitement Echinococcus 

o Certificat de passeport/santé animal 

  

4.6 LES REGLES DE VACCINATION OBLIGATOIRE EN FINLANDE 

Les compétitions et les spectacles sont soumis aux directions de vaccination approuvées par le Club de Chenil 

finlandais. Tous les chiens participant aux spectacles ou aux procès doivent avoir un certificat valide de vaccination 

contre la maladie de Carré et la rage. S'il vous plaît, remarquez que la maladie de Carré et les vaccins de rage ont des 

périodes d'avertissement de deux semaines. Voir ci-dessous. VérifierΣ ǎΩƛƭ Ǿƻǳǎ ǇƭŀƞǘΣ  les règlements de la douane  pour 

importer des chiens en Finlande. Vérifiez aussi les règlements de votre propre pays en rebroussant chemin.  

 

Vaccinations de maladie de Carré :  

Le chien doit être vacciné au moins deux fois contre le la maladie de Carré et au moins 14 jours doivent avoir expiré 

entre le deuxième vaccin (ƭΩŀƳǇƭƛŦƛŎŀǘŜǳǊ) et le spectacle/procès avant que les chiens peuvent être montrés ou 

participer aux procès. Les vaccinations pour les chiens moins d'un an sont valides depuis une année. Les vaccinations 

d'amplificateur pour les chiens plus d'un an sont valides depuis trois ans. Si une vaccination de maladie de Carré a 

expiré elle doit être renouvelée 14 jours avant le spectacle ou le procès au plus tard (deux semaines en prévenant la 

période).  

 

Vaccination de rage :  

Au moins 14 jours doivent avoir expiré entre la première vaccination de rage du chien avant que le chien peut prendre 

part aux spectacles ou aux compétitions. Les vaccinations de rage sont valides depuis un an si donné à un chien moins 

d'un an. Les vaccinations d'amplificateur pour les chiens plus d'un an sont valides depuis deux ans. Cependant, les 

vaccinations de rage sont valides seulement depuis un an en cas des chiens prenant part aux procès chassant au furet 

ou à la chasse. Si la vaccination de rage a expiré elle doit être renouvelée 14 jours avant le spectacle ou le procès au 

plus tard (deux semaines en prévenant la période).  

 

Les chiens venant de l'étranger doivent obéir aux instructions de vaccination par le Club de Chenil finlandais aussi 

bien que l'EVIRA'S (l'Autorité de sécurité alimentaire finlandaise) les exigences d'importation valides. Plus 

d'instructions (en anglais) : http://www.evira.fi/portal/en/animals_and_health/import_and_export/  

Les règlements de plus rattachés aux maladies infectieuses:  

Si le chien attrape la maladie de Carré, l'hépatite infectieuse, la toux de chenil ou d'autre infection de passage 

respiratoire infectieuse, parvo la diarrhée virulente ou d'autre gastro-entérite infectieuse, on ne permet pas de chien 

d'assister aux spectacles, les épreuves, ou les compétitions avant au moins deux symptôme que les semaines libres 

ont passé. La même restriction s'applique au symptôme les chiens libres dans la même maison. On doit dûment traiter 

des infections de parasite externes et intérieures avant que l'on permet un chien d'assister aux spectacles, les 

épreuves ou les compétitions. 

http://www.microsofttranslator.com/BV.aspx?ref=BVNav&a=http%3A%2F%2Fwww.windowslivetranslator.com%2FNinochka%2FAppData%2FLocal%2520Settings%2FTemporary%2520Internet%2520Files%2FContent.IE5%2F2E1552E0%2Fwww.fci2010.com%2Feng_vaccination.htm
http://www.microsofttranslator.com/BV.aspx?ref=BVNav&a=http%3A%2F%2Fwww.evira.fi%2Fportal%2Fen%2Fanimals_and_health%2Fimport_and_export%2Fdogs__cats_and_ferrets_and_import_of_canine_semen%2F
http://www.microsofttranslator.com/BV.aspx?ref=BVNav&a=http%3A%2F%2Fwww.evira.fi%2Fportal%2Fen%2Fanimals_and_health%2Fimport_and_export%2Fdogs__cats_and_ferrets_and_import_of_canine_semen%2F
http://www.evira.fi/portal/en/animals_and_health/import_and_export/
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4.7 LES REGLES OBLIGATOIRES CONCERNANT LA PROTECTION DΩANIMAUX  

Pendant l'entraînement de chiens, dehors et pendant le procès, la chose suivante est interdite:  

            Toutes les formes de violence ou d'agressivité 

            Les colliers électriques, les colliers factices, ou accessoires semblables 

            embout rehausses. 

Si on quitte le chien dans une voiture ou une caravane de chien, le propriétaire de chien doit garantir l'accès à l'air 

frais et à l'eau.  

N'importe quelles violations seront annoncées et provoqueront la disqualification du Championnat Du Monde 2010. 

  

4.8. CONTRÔLE VÉTÉRINAIRE 

Le contrôle vétérinaire est fait lundi, le 13 septembre, mardi, le 14 septembre et mercredi, le 15 septembre au stade 

selon un programme de temps séparé. Votre chien doit avoir un certificat valide de vaccination contre la maladie de 

Carré et la rage. Vous devez avoir un Passeport Favori d'UE ou un certificat de vétérinaire de santé non plus vieille que 

30 jours.  

 Chaque chien doit passer le contrôle vétérinaire avant que le temps de formation officiel de l'équipe nationale 

inquiétée a commencé. Le concurrent reçoit la plaque de nombre de catalogue quand passé le contrôle vétérinaire. 

Il y aura un juge contrôlant le comportement des chiens pendant le contrôle vétérinaire. Les chiens se comportant 

agressivement seront annoncés au juge principal et peuvent être disqualifiés. 

Le vétérinaire sera en service pendant le procès entier dans sa/son bureau (voir 5.7.). Les renseignements de contact 

de vétérinaires sont disponibles au bureau de procès. Les organisateurs ont le droit d'exiger une attestation 

(l'examen) donné par un vétérinaire si un chien montre des signes de blessure ou de maladie. La décision du 

vétérinaire sera finale.  

  

4.9. ANTIDOPAGE  

Les règles l'antidopage, approuvées par le Conseil du Club de Chenil finlandais (27.11.2005) sont entrées en vigueur le 

1.1.2007. Ces règles concernent tous les spectacles, les procès et les épreuves approuvées par le Club de Chenil 

finlandais. Visitez s'il vous plaît aussi le site d'antidopage à (en anglais) 

www.kennelliitto.fi/EN/events/antidoping/antidopingEN.htm pour les renseignements actuels. 

Aussi, les règles ŘΩantidopage, approuvés par le Comité général de la FCI, approuvée à leur réunion en juillet de 2009 

Viennois, seront dans la force.  
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4.10 CHIENS TAILLÉS ET/OU MIS À QUAI 

Selon le décret 1070/2000 du Ministère de l'Agriculture finlandais et la Sylviculture, on permet des chiens taillés et mis 

à quai à paticipate aux compétitions de Championnat Du Monde et européennes et aux Spectacles de Chien 

européens et Mondiaux tenus en Finlande  

4.11 LES RÈGLES CONCERNANT L'ENTRÉE EN FINLANDE  

Collationnez s'il vous plaît vos compagnies aériennes ou un consulat.  

  

4.12 DOCTEURS/DENTISTES.  

Pour les renseignements sur le docteur le plus proche ou le dentiste, contactez s'il vous plaît le bureau d'information.  

  

4.13. RESTAURANTS  

Il Il y a plusieurs restaurants, cafés, etc., dans et autour de Hämeenlinna. Les prix de nourriture et de boissons 

couvrent vraiment normalement des honoraires de service et des taxes. Le paiement par les cartes de crédit 

internationales est accepté par la plupart des restaurants et hôtels. On recommande des groupes de réserver des 

tables à l'avance.  

4.14. CIRCULATION  

En Finlande, vous conduisez sur le côté droit de la route.  

4.15 DEVISE FINLANDAISE  

[ŀ ŘŜǾƛǎŜ ŦƛƴƭŀƴŘŀƛǎŜ Ŝǎǘ ƭϥ9ǳǊƻ όϵύΦ [Ŝ ǇŀƛŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ŘŜǾƛǎŜǎ ƴϥŜǎǘ Ǉŀǎ ŀŎŎŜǇǘŞΦ [ŀ ŘŜǾƛǎŜ ŞǘǊŀƴƎŝǊŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ 

échangée dans les euros à la plupart des banques, magasins de change et dans les aéroports.  

  

5. INFORMATIONS GENERAUX SUR LE CHAMPIONNAT DU MONDE 

5.1 POSSIBILITES DE FORMATION AU STADE KAURIALA  

Formation officielle aura lieu au stade Karnali le mardi le 14 
ème

 septembre et sur 

L'entraînement officiel survient au Stade Kauriala mardi, le 14 septembre et sur Mercredi, le 15 septembre, les deux 

jours commençant de 7.00 le matin. Chaque concurrent est attribué un intervalle de temps de 5 minutes. Chaque 

équipe est attribuée un intervalle de temps total de : (le nombre de membres d'équipe x 5 minutes). Les organisateurs 

de championnat du Monde feront respecter l'acquiescement avec les temps attribués. Il y aura cachette, palissade 
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R.C.I., haies et apportables au Stade. Le personnel aidera les équipes à bouger cachette, palissade R.C.I., haies et 

apportables de/à le champ.   

Seulement les concurrents et leurs aides/assistants ont l'accès au champ pendant l'entraînement au stade. Les 

nombres/plaques de catalogue doivent être portés visiblement pendant l'entraînement officiel. Un chien doit avoir 

passé le contrôle vétérinaire avant l'entraînement. Les chiennes dans la chaleur ne sont pas permises de s'entraîner au 

ǎǘŀŘŜ ƻǳ ŀǳ ŎƘŀƳǇ ǿŀǊƳπǳǇΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǊƻƴǘ ƭϥƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ǎϥŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ŀǳ ǎǘŀŘŜ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ƳƻƴǘǊŜǊ ŘŜǎ ǇƘŀǎŜǎ . Ŝǘ / 

dimanche.  

  

5.2 REUNION DES JUGES  

On tiendra la réunion des juges mercredi, le 15 septembre à 14.00 dans la Pièce de VIP au Stade.  

Participants de la réunion : 

ω         Le président du Chien Utilitaire FCI Comission 

ω         Coordonnatrice d'événement 

ω         Coordinateur sport, coordinateur pistage (A), stade coordonnateur (B/C) 

ω         Juge pour les  reportages 

ω         Juge principal 

ω         surveillant de pistage. 

ω         Juges en Phase A, B et C 

ω         Secrétaire de procès 

5.3 RÉUNION DES CHEFS D'ÉQUIPE 

On tient la réunion de chef d'équipe mercredi, le 15 septembre à 16.00 dans la Pièce de VIP au Stade..  

Ordre du jour de la réunion :  

           Informations sur l'événement des organisateurs. 

           Informations sur le pistage des champs ont fourni par le surveillant de pistage. 

           L'appel et les indications de participation de remplaçants et de n'importe quelles chiennes dans la saison. 

Les chiennes dans la chaleur seront présentées à la vérification vétérinaire. Si la chienne entre dans la 

saison après la vérification vétérinaire l'animal doit être immédiatement a montré au Juge Principal. 

           Introduction des juges. 

           Les directives du juge en chef concernant le fait de juger dans l'ensemble et le fait de réussir. 

           Les directives des Juges concernant les phases individuelles. 

           Le tirage pour l'ordre du tirage d'équipe. 
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S'il en est tels le concurrent est malade ou absent, les nombres de début pertinents doivent être rendus pendant la 

réunion de Chefs d'Équipe. Participants de la réunion:  

ω              Le président du Chien Utilitaire FCI Comission 

ω              Coordinatrice d'Événement 

ω              Coordinateur sport, coordinateur de pistage (A), stade coordonnateur (B/C) 

ω              Juge pour les reportages 

ω              Juge principal 

ω              Pistage du Surveillant 

ω              Les juges dans la Phase A, B et C 

ω              Chefs d'Équipe & Assistant  

ω              Secrétaire de procès 

   

5.4 DÉMONSTRATION DES ROUTINES DEFENCE ET D'OBÉISSANCE 

On montrera les chiens d'essai pour la Phase B et C mercredi, le 15 septembre à 15.00 dans le Stade. À ce temps, les 

assistants seront présentés.  

Présent au stade :  

         Juge principal 

         Les juges des phases B et C 

         Juge pour les reportages 

         Assistant 

         Coordonnatrice d'événements 

         Coordinateur sportif 

         Champ de stade (B/C) Coordinateurs  

5.5 CEREMONIE D'OUVERTURE  

Le Championnat du Monde FCI 2010 sera ouvert officiellement mercredi, le 15 septembre à 18.00 au Stade. Les 

concurrents avec les chiens et les chefs d'équipe avec les drapeaux se rencontrent à 17.30 à l'endroit de parking pour 

les concurrents. 
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5.6 LE TIRAGE. 

Le tirage surviendra mercredi, le 15 septembre à 19.30 au Hall d'Hockey sur glace de Hämeenlinna. Il est localisé 

environ 200 mètres du Stadion (la Carte). Tous les concurrents doivent assister au tirage. Les portes sont ouvertes de 

мфΦлл πΦ Lƭ ȅ ŀ ŘŜǎ ǎƛŝƎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎΦ ¦ƴŜ ǇƛŝŎŜ ǎŞǇŀǊŞŜ Ŝǎǘ ǊŞǎŜǊǾŞŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛǎŀƴǎκǎǇŜŎǘŀteurs, aussi. 

 

5,7 ÉQUIPEMENT DE FORMATION 

Il y aura la possibilité de formation pour toutes les phases (A, B et C). Les endroits pour B/C seront publiés sur le site 

Internet (www.fci2010.com). Les pays participant qui exigent l'équipement de formation avant le Championnat du 

Monde peuvent contacter aux personnes de contact appelées qui sont présentées sur le site Internet.  

 

5.8 SERVICE VÉTÉRINAIRE  

Partout dans le Championnat du Monde 2010 sera là le service vétérinaire disponible à Vethaus..  

VÉTÉRINAIRE SERVICE VETHAUS Oy  

Address: Päivärinne 1, 13880 Hattula 

Tel: 358 - 3 - 637 2302 

Website: www.vethaus.fi 

 

  

http://www.vethaus.fi/


Page | 16 / 22 ] 

______________________________________________________________________________________________________________________ 

 

 

5.9 CONTRÔLE DU NUMÉRO D'IDENTIFICATION 

Le nombre de tatouage ou le nombre de puce électronique seront vérifiés par le personnel qualifié au contrôle 

vétérinaire, après chaque performance au Stade et après avoir pisté aux champs de pistage. Apportez s'il vous plaît à 

votre propre lecteur de puce électronique ou scanner de puce électronique si le fragment de votre chien est autre que 

mentionné ci-dessous.  

Tous les chiens qui participent au procès doivent avoir un tatouage ou une puce électronique. La puce électronique 

doit être conformément à ISO 11784/11785 la Norme. Si le chien a une puce électronique avec autre qu'ISO 

11784/11785 la puce électronique Standard, l'exposant doit avoir un scanner avec.  

5.10 NOURRITURE ET BOISSONS  

La nourriture et les boissons seront disponibles tous les jours au Stade..  

  

5.11 LE PARKING POUR LES CONCURRENTS AU STADE KAURIALA 

Les régions de parking désignées seront fournies aux Concurrents, les Juges et les VIP. Les concurrents ont la propre 

région de parking à la fin du Nord du stade. Il y a aussi une région spéciale localisée à côté de l'entrée au champ de 

procès. Cet espace de parking spécial est surtout réservé pour le groupe qui fait leurs exercices au stade.  

  

5.12 PROGRAMME 

Le programme a été planifié pour qu'aucun concurrent ne doive montrer que son/son chien dans plus qu'un 

échelonne un jour. Les Phases B et C surviendront dans les groupes de six, si possible. Concurrents participant 

qui manquent d'annoncer dans au moins 15 minutes avant que leur temps de début sera terminé.  

5.13 DISQUALIFICATION  

Si un concurrent est disqualifié dans les Phases A, B ou C, on ne permet pas lui/elle de commencer dans autre phase. 

Il/Elle est aussi limité par les règles d'être présent à la cérémonie de clôture. 

5.14 RESILIATION 

Si un concurrent est licencié dans la Phase A, B ou C, il/elle doit commencer encore dans d'autres phases. 
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5.15 PERSONNE DE CONTACT D'ÉQUIPE 

Chaque équipe aura une personne de contact. La personne de contact fournira des renseignements et aidera l'équipe 

aux questions pratiques. La liste actualisée de personnes de contact appelées est disponible aussi à www.fci2010.com.  

         Argentine ςHanna Leppälä 
         Autriche AT ςMari Toljander 
         Belgique BE ς Hermiö Outi 
         Brasilia-Hanna Leppälä 
         Chili CL-Hanna Leppälä 
         Chine NC ς Raanto Katariina 
         Croatie HR-Krista Nieminen 
         République tchèque CZ-Large Rahkila 
         Danemark DK-Varpula Sanna 
         Estonie EE-Annika Himanen 
         France FR ς Eeva Riistama 
         Allemagne DE - Hannele Müller- 
         Grèce GR-Virpi Skuras 
         Hongkong- Raanto Katariina 
         Hongrie HU ς Soile Paldanius  
         Italie IT ς Anneli Laine 
         Japon JP - Laura Koistinen / Martina Matikainen 
         Luxembourg LU - Laura Koistinen / Martina Matikainen 
         Mexique MX - Hanna Leppälä 
         Pays-Bas NL - Liisa Paavilainen 
         Norvège NO - Kaisa Juonolainen 
         Pologne PL - Dmitry Poletaev 
         La Roumanie RO - Laura Koistinen / Martina Matikainen 

         Fédération de Russie RU - Carmen Haavikko 
         Slovaquie SK - Petra Nieminen 
         Slovénie SI - Titta Hynynen 
         Espagne ES ς Hanna Leppälä 
         Suède S-Eva Forsman 
         Suisse CH ς Katja Lumén 
         Taïwan TW ς Katariina Raanto 
         Thaïlande TH-Virpi Skuras 
         Turquie TR-Laura Koistinen / Martina Matikainen 
         Royaume-Uni GB-Heidi Parant 
         Ukraine UA-Merja Senne 
         USA Etats-Unis ς Sanna Hult 

  

5.16 ASSURANCE 

Chaque concurrent doit supporter le prix de n'importe quelles pertes causées par son/son chien. Chaque concurrent 

doit avoir la preuve de tenir une politique d'assurance responsabilité publique pour les conséquences provenant 

d'être un propriétaire de chien. 

L'organisateur a rendu un accord incurance pour les concurrents avec la compagnie d'assurance TAPIOLA. Cet accident 

/ l'assurance responsabilité a de propres termes et couvre des concurrents sans supplément. Plus de renseignements 

disponibles plus tard sur!   
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6. PHASE A - DIRECTRICES DE PISTAGE   

  

6.1 PISTAGE DES CHAMPS  

Les champs de pistage seront cultivés la terre agricole et la surface sont cultivées le moule noir avec les mottes. 

Chaque champ sera seulement utilisé une fois.  

  

6.2 POSE DES PISTES.  

Les pistes seront posées à un pas normal sans résiliation de la piste. Les coins ne seront pas marqués. Les objets 

seront posés sur chaque piste différemment.   

  

6.3 OBJETS  

Les objets de Gappay sont : le bois, le tapis et le cuir. Les photos des articles sont disponibles sur le site Internet. Tous 

les objets sont marqués. Un ensemble des objets a été donné au délégué de FCI de chaque pays à la réunion de mars 

du Chien Utilitaire FCI Comission.  

6.4 LA POSE DES PISTES, LES CONTOURS ET LES LONGUEURS  

Les pistes seront posées conformément aux règles applicables et avoir une longueur d'environ 600 pas. Les pistes 

seront posées selon de différents contours.  

  

6.5 QUIDANCE AUX CHAMPS DE PISTAGE  

Le centre de pistage, Hauhovi, est situé environ 25 kms du Stade Kauriala. Les champs de pistage sont autour du 

Hauhovi pistant le centre avec un maximum de tour de 10 kms aux champs. Notez, que les concurrents ont besoin 

d'annoncer au centre de pistage rencontrant le point un minimum d'une heure avant le début de leur groupe de 

pistage. Les concurrents de chien seront escortés de Hauhovi à la région de pistage par une voiture de plomb.   

La navette busses pour l'audience partira de Hauhovi pour les champs de pistage à intervalles réguliers après les 

départs de groupe de pistage. On ne permet pas d'audience de conduire au site de pistage en raison de peu d'espace 

de parking. 
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6.6 PISTAGE DE CENTRE HAUHOVI 

Adresse :             Koiraurheilukeskus Hauhovi 

Korventaustantie 32 

HAUHO 14700 

www.hauhovi.fi 

Coordonnées GPS : Latitude: N 61 ° 6 ' 52 '' de longitude: E 24 ° 32 ' 13 ''  

La carte du stade à Hauhovi :   

 

 

La distance du stade à Hauhovi pistage de centre est environ 25 kms et prendra environ 30 minutes pour conduire. 
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6.7 L'ÉPREUVE DE TEMPÉRAMENT ET LE TIRAGE POUR L'ORDRE DE PISTE 

Quand le fait d'arriver au pistage fonde les rapports de vol pour la piste, un tirage sera réalisé. 

Les concurrents pas présentent au tirage sera donné le nombre tiré pour eux par les organisateurs. Si le 

le concurrent manque d'apparaître avant que son/son groupe de pistage a fini, il/elle sera licencié. Le 

l'épreuve de tempérament suivra le tirage.  

   

  

6.8 LE CONTRÔLE DE LA LONGE DE PISTAGE 

La longe de pistage sera vérifiée et marquée. Par la suite, seulement cette longe est permise pour travailler la piste 

  

6.9 CONTRÔLE D'IDENTIFICATION 

Le tatouage / le nombre de puce électronique sera vérifié quand la Phase A a été accomplie. Le Concurrent lui/elle-

même est responsable pour aller à la vérification d'ID après la performance. 

  

7. PHASE B - LES DIRECTIVES D'OBÉISSANCE 

  

7.1 INFORMATIONS GÉNÉRAUX 

La Phase B sera montrée conformément au programme de procès au Stade. Le point de départ des concurrents sera 

marqué. On permet des concurrents d'utiliser des vestes de formation pendant l'obéissance. On permet qu'aucune 

sorte de moyens motivants ne soit avec le concurrent. 

  

7.2 LE CHIEN/CONCURRENT VÉRIFIANT À L'ENTRÉE 

Ensemble avec leur chef d'équipe ou son/son remplaçant, tous les concurrents doivent annoncer pour un contrôle 

d'entrée au moins 15 minutes avant le temps de début indiqué. Si le concurrent manque d'annoncer au moins 15 

minutes avant son/son temps de début, il/elle sera licencié. Le collier sera vérifié à l'endroit consacré dans le stade 

ŀǾŀƴǘ ŘϥŀƴƴƻƴŎŜǊ ŀǳ ϦƧǳƎŜ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜέΦ [Ŝ ƴǳƳŞǊƻ ŘϥƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ όƭŜ ǘŀǘƻǳŀƎŜ ƻǳ ƭŀ ǇǳŎŜ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜύ ǎŜǊŀ 

vérifié quand la Phase B a été accomplie. Le Concurrent lui/elle-même est responsable pour aller à la vérification d'id 

après la performance. 
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7.3 LE DEBUT DE TRAVAUX D'OBÉISSANCE 

[Ŝǎ ǊŜǇƻǊǘŀƎŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ ǎŜǊƻƴǘ Ŧŀƛǘǎ ŀǳ ϦƧǳƎŜ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜέΣ ǉǳƛ ŘƻƴƴŜ ƭŜ ǎƛƎƴŜ ŘϥŀƭƭŜǊ ŀǳȄ Ǉƻǎƛǘƛƻns de début. 

1. Le concurrent de chien avec un plus grand nombre de début va avec son/son chien refaisant au pied libre au 

ƳŀǊǉǳŞ άƭƻƴƎue  coucherέ ƳƻƴǘǊŜƴǘ Ŝǘ ǇǊŜƴŘ ƭŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ŘŞōǳǘΦ [Ŝ ŎƘƛŜƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ Řŀƴǎ ƭŀ ϦǇƻǎƛǘƛƻƴ 

ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜέ ƧǳǎǉǳϥŁ ŎŜ ǉǳŜ ƭŜ Wǳge donne le signal de commencer excerise. Après le signal de Phase B 

jugent que le concurrent couche le chien et va à la cachette indiquée.  

  

2. Le concurrent de chien avec un plus petit nombre de début va avec son/son chien refaisant au pied libre au 

point ŘŜ ŘŞōǳǘ ƳŀǊǉǳŞ Ŝǘ ƭŜ ŎƘƛŜƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ Řŀƴǎ ƭŀ ϦǇƻǎƛǘƛƻƴ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜέ ǎǳǊ ƭŜ ƳƻƳŜƴǘ ƭŜ ƧǳƎŜ ƻǊŘƻƴƴŜ Ł 

l'autre concurrent de chien de recommander son/son chien le "longue coucherέ ƭŀ ǇƻǎƛǘƛƻƴΦ [Ŝ ŎƘƛŜƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ 

Řŀƴǎ ƭŀ ϦǇƻǎƛǘƛƻƴ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜέ ƧǳǎǉǳϥŁ ŎŜ ǉǳe le Juge donne le signal de commencer excerise.   

  

7.4 PALISSADE R.C.I., HAIE, APPORTABLES ET FUSILS 

Le palissade R .C.I, la haie et les apportables sont dans la conformité aux règles. Le palissade R.C.I. et la haie seront 

déplacés avant la Phase C les débuts. Tous les concurrents doivent utiliser les apportables fournis par les 

organisateurs. On ne permet à aucun apportable personnel. Les fusils de 6 millimètres de calibre seront utilisés et les 

coups auront des visées sur le début du "fait de Refaire un ǘŀƭƻƴ ŘŜ ƭϥŀǾŀƴŎŜέΦ 9ƴ ǊŀǇǇƻǊǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭϥŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘ -

exercise doit être exécuté dans la même direction que la partie initiale du dessin guérissant.  

  

7.5 LONG COUCHER  

Différent long coucher les positions seront marquées pour les mâles et les chiennes et ces positions doivent être 

utilisées.  

8. PHASE C - INSTRUCTIONS DE LA DEFENSE  

  

8.1 INFORMATIONS GENERALES  

La Phase C sera montrée conformément au programme de procès au Stade, de la gauche à droite, vue des éventaires 

principaux. Les endroits des assistents et des concurrents seront marqués. On permet des concurrents d'utiliser des 

vestes de formation pendant la protection.  
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8.2 LE CONTRÔLE À L'ENTRÉE DE TERRAIN 

Ensemble avec leur chef d'équipe ou son/son remplaçant, tous les concurrents doivent annoncer pour un contrôle 

d'entrée au moins 15 minutes avant le temps de début indiqué. Si le concurrent manque d'annoncer au moins 15 

minutes avant son/son temps de début, il/elle sera licencié. Le colier sera vérifié à l'endroit consacré dans le stade 

avant d'aller au point de départ. Le numéro d'identification (le tatouage ou la puce électronique) sera vérifié quand la 

Phase C a été accomplie. Le Concurrent lui/elle-même est responsable pour aller à la vérification d'id après la 

performance. 

   

8.3 LE DÉBUT DE TRAVAIL DE DÉFENSE 

Le concurrent de chien va avec le chien refaisant au pied libre au point de début marqué. Le concurrent avec le chien à 

la position fondamentale fait les reportages pour juger en soulevant sa/sa main. Après que les juges indiquent des 

ǘƻǳǊǎ ƭŜ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘ Ł ƎŀǳŎƘŜ Ŝǘ ǇǊŜƴŘ ƭŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ŘŞōǳǘΦ [Ŝ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘ ŘƻƴƴŜ ƭϥƻǊŘǊŜ ŀǳ ŎƘƛŜƴ ǇƻǳǊ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ άƭŀ 

ŎƘŜǊŎƘŜ ƭΩŀǎǎƛǎǘŀƴǘέΦ   

8.4 HOMMES ASSISTANTS DE DEFENSE DE CHAMPIONNAT DU MONDE 

Une détermination finale des hommes assistants dans la phase de défense, avec les remplaçants, sera faite par le Juge 

Principal et le Juge de Protection.  

On ne permet pas les hommes assistants de défense de former les chiens des concurrents. En cas de la violation de 

cette règle, lΩƘƻƳƳŜ ŀǎǎƛǎǘŀƴǘ inquiété sera remplacé.  

8.5 L'ÉQUIPEMENT D'HOMME ASSISTANT 

Les hommes assistants vont porter une veste "Gappay-style", le pantalon, un manchon et chaussures cloutés. Un 

bâton cuir doux sera utilisé.  

8.6 CACHETTES POUR LA PHASE C  

Les cachettes utilisés sont fait d'un tissu de plastique. Leurs endroits seront marqués et ils seront enlevés pour la 

phase d'obéissance (sauf un). La couleur du Gappay cachette est jaune. 

  

9. LES MEMBRES DE LA COMMISSION DE CHIENS UTILITAIRE FCI 

Les membres de la Commission de Chiens Utilitaire FCI sont les quêtes d'honneur pour l'Organisateur.   

Ils sont des délégués officiels de leurs Organisations de Chenil nationales et ont l'entrée à tout l'équipement 

d'événement du Championnat Du Monde FCI 2010 pour les Chiens Utilitaires. 

  

Paavo Rapila, le président du FCI IPO le comité de Championnats Du Monde.  


